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Опытный Уильям видел, как Танг Сю старался изо всех сил и использовал почти все, чтобы
убедить Лонг Ханвена, используя различные мягкие и жесткие аргументы и даже похвалы, но
Лонг Ханвен не сдвинулся с места. Это заставило Уильяма втайне поблагодарить его за то, что
он сделал все возможное.

"Прекрати уговаривать меня, Танг Сю. Этот человек тяжело ранил моего сына, и он должен
заплатить за это страшную цену". Лонг Ханвен сжал кулаки с мрачным выражением лица.

Танг Сю обменялся взглядом с Уильямом, затем стиснул зубы, вытянул палец и сказал
глубоким голосом: "Дядя Лонг, вы только что сказали, что хотите, чтобы они выплатили
компенсацию, так вот мое предложение. Что вы думаете о компенсации в 100 миллионов
юаней за медицинские услуги Лонг Чжэньюя?".

Глаза Лонг Ханвена сузились, и он усмехнулся. "Хех, у Лонгов никогда не было недостатка в
деньгах".

"200 миллионов", - продолжил Танг Сю глубоким голосом.

Длинный Ханьвэнь на мгновение замолчал, а затем снова усмехнулся. "Я уже говорил вам, что
Лонги не испытывают недостатка в деньгах. 200 миллионов юаней для нас ничто".

Глаза Танг Сю слегка покраснели, и он закричал: "1 миллиард! Это максимальная сумма,
которую моя Великолепная Танг Корпорация может предложить вам. Дядя Лонг, я считаю вас
своим дядей и выражаю вам свое уважение из-за моих глубоких отношений с Лонг Чжэньюем.
Но все уже случилось, и Чжэньюй тяжело ранен. Даже если вы настаиваете на том, чтобы
похоронить Кэл Солунда вместе с ним, это только для того, чтобы унять ваш гнев. Никакой
существенной выгоды вы не получите. Мы все бизнесмены, и получение прибыли - это то, чего
мы всегда добиваемся. Группа Лонг действительно велика, но получить сотни миллиардов
юаней не так-то просто. Сегодня я даю вам лицо и выгоду, так что это определенно убийство
двух зайцев одним выстрелом".

Лонг Ханьвэнь замолчал и достал из кармана пачку сигарет. Взяв одну сигарету и прикусив ее,
он сделал глубокую затяжку, затем отщипнул и погасил сигарету в пепельнице. Затем он
наклонил голову и обратился к Танг Сю. "Ты прав. Я бизнесмен и не могу просто так взять и
отпустить деньги. Учитывая наши близкие отношения, мне не нужен миллиард, Танг Сю, но
800 миллионов - это самое малое, на что я могу согласиться, в противном случае ты можешь
ожидать увидеть труп Кэла Солунда".

Танг Сю глубоко вздохнул и посмотрел на сложное выражение лица Уильяма. Затем он кивнул
и сказал: "Я буду помнить об этой услуге, дядя Лонг. Вы можете ожидать, что деньги будут
переведены вам в ближайшее время. И... когда же ты освободишь этого Кэла Солунда?"

"Когда я получу деньги", - ответил Лонг Ханвен.



Танг Сю и Уильям не стали больше задерживаться и вышли из виллы. Когда они вышли к
передним воротам виллы семьи Лонг, Уильям сказал с извиняющимся видом: "Мне очень жаль,
босс Танг. Из-за нас вы понесли большие потери, но я обязательно передам это..."

"Подождите!"

Танг Сю поднял руку, чтобы прервать его. "Мне нечего терять. Не говорите мне, что ваша
группа Харбо думает, что я заплачу за вас выкуп в 800 миллионов юаней?"

"Пардон?!"

Уильям был ошарашен, и его выражение лица мгновенно застыло, он смотрел на Танг Сю, как
будто увидел дьявола. Ему потребовалось много времени, чтобы оправиться от шока.

"Вы только что увидели, что я сделал свою часть работы и принял услугу, чтобы помочь вашей
группе Харбо". Танг Сю мрачно усмехнулся. "Но позволь мне сказать тебе кое-что. Моя
Великолепная Корпорация Танг - это бизнес-группа, а не благотворительная организация.
Потерять деньги ради чьей-то жизни - это не наша ответственность и не наша обязанность.
Если вы хотите вернуть Кэла Солунда живым, вам нужно поспешить связаться с высшим
руководством Harbo Group или с кем-то из членов его семьи. Но если вы решили отказаться от
его жизни, то вот как далеко я могу зайти, чтобы помочь вам."

"..."

Рот Уильяма открылся, но его горло было как будто чем-то перекрыто, и он не смог ничего
сказать.

Тан Сю зажег сигарету и продолжил: "Господин Уильям, вы хорошо знаете китайские обычаи и
культуру, поэтому должны понимать, насколько ценен среди нас долг благодарности. Я взял
это дело на свои плечи и теперь в долгу перед семьей Лонг. Вы можете ожидать объявления,
которое я собираюсь опубликовать в СМИ, что моя компания больше не имеет отношения к
этому делу, если вы не хотите выложить 800 миллионов юаней. Однако я хотел бы посоветовать
вам по доброй воле. Семья Лонг уже установила фиксированную сумму компенсации, поэтому,
если ваша Harbo Group откажется ее выплачивать, а вопрос затянется и станет еще больше, я
уверен, что Лонг Ханьвэнь сразу же раздует это дело до общественности. К тому времени вы
можете ожидать, что репутация "Харбо" пойдет под откос и она станет посмешищем
международного делового сообщества".

В глазах Уильяма промелькнуло недоверие, и он ответил с изменившимся выражением лица.
Изначально он думал, что Танг Сиу пытается помочь ему, взяв его на встречу с Лонг Ханвеном.
Ему и в голову не приходило, что Танг Сиу на самом деле вырыл яму, в которую ему
предстояло прыгнуть.

Он бы не пошел с ним, если бы знал, что все будет именно так.

Сжав кулаки, Уильям злыми глазами посмотрел на Танг Сю и сказал: "Вы сказали, что



собираетесь помочь нам, босс Танг. А на самом деле вы вырыли яму, в которую я должен
прыгнуть?"

"Мне не нравится твой тон, Уильям". Танг Сю нахмурился. "Неужели ты думаешь, что Лонг
Ханвен пообещает тебе освободить Кэла Солунда без меня? Ты тяжело ранил его сына, и
сейчас он все еще находится в коме, и его судьба неизвестна. Он может даже умереть в любой
момент. Око за око, зуб за зуб, и жизнь за жизнь. Вот как китайцы решают подобные вопросы.
Кроме того, Кэл Солунд, возможно, и вправду тот, кто нанес Лонг Чжэньюю серьезную травму,
но это ты дергал за ниточки сзади, я прав? Вы думаете, что сможете избежать
ответственности, если он умрет в Китае?"

"Черт! Ты пытался помочь мне или навредить?" сердито крикнул Уильям: "Это 800 миллионов,
ради Бога! Такое число даже в китайских юанях - не маленькая цифра!"

"Теперь я начинаю злиться, что ты так со мной разговариваешь, Уильям", - равнодушно
ответил Танг Сю. "Я помог тебе по доброй воле, а ты в ответ кусаешься. Неужели ты так
поступаешь? Думаешь, Лонг Ханвену и его Long Group действительно не хватает денег и не
хватает 800 миллионов? Насколько я знаю, только их доля в развитии нового метро Звездного
города принесет им не менее 8 миллиардов дохода, а ты кричишь, что я вырыл для тебя яму за
такие пустяковые 800 миллионов?".

Уильям впал в молчание и подумал, что аргумент Танг Сю был разумным. 800 миллионов
юаней для Long Group действительно были пустяком. Он послал несколько человек, чтобы
выяснить информацию о группе Лонга, после того как подстрекал Кэла Солунда расправиться
с Лонгом Чжэньюем и сильно ранил его. Но результаты его поразили: он никак не ожидал, что
пустяковый спор может спровоцировать такую грозную структуру, как Группа Лонга.

Тем не менее, у него не было под рукой 800 миллионов!

Скорее всего, даже высшие чины в штаб-квартире его компании содрали бы с него живьем
кожу, если бы он заговорил об этом с ними.

Что же мне делать?

Эта мысль заполнила его разум, как решить эту проблему, и дилемма поразила его на
некоторое время.

Наблюдая за постоянным изменением выражения лица Уильяма, Танг Сю легкомысленно
сказал: "Я прекрасно понимаю, что этот инцидент довольно неожиданный для вас, мистер
Уильям. Но это серьезное дело, ведь речь идет о чьей-то жизни. Если вы чувствуете, что с этим
нелегко справиться, у меня есть идея, которая может вам помочь".

"Что это?" поспешно спросил Уильям, уставившись в пустоту.

"Лонг Чжэньюй сам является довольно опытным мастером боевых искусств, но Кэл Солунд
может нанести ему серьезные ранения, что означает, что он практик. Или, скорее,
культиватор. Я не думаю, что он стал культиватором сам по себе, поэтому должны быть какие-



то влиятельные люди или старшие дома, которые учили его. Этот вопрос связан с его жизнью,
поэтому я не думаю, что вам нужно связываться с кем-то из штаб-квартиры Группы Харбо.
Просто свяжитесь с его семьей напрямую, и я уверен, что такие пустяковые 800 миллионов для
них - ничто".

Глаза Уильяма заблестели, и он почувствовал внутреннее волнение. Его жизнь уже была
поставлена на карту. Он был уверен, что не сможет поднять этот вопрос в штаб-квартире Harbo
Group, но он забыл, что отец Кэла Солунда был главным акционером компании, а также очень
влиятельным Большим Боссом.

"Босс Танг..."

Его глаза вдруг приобрели сложное выражение, когда Уильям посмотрел на Танг Сю.

"Деньги для меня просто незначительная вещь, мистер Уильям". Танг Сю равнодушно сказал:
"Не говоря уже о миллиарде, я легко могу получить десятки миллиардов, если захочу. Я
уверен, что вы прекрасно знаете, как быстро моя компания может заработать деньги, не так
ли?".

"Да." Уильям кивнул, не говоря ни слова.

"Поскольку вы понимаете, как быстро моя компания делает деньги, вы также должны знать,
что мне не нужно подставлять вас на 800 миллионов юаней, учитывая мою личность. Если бы я
сговорился с Лонг Ханвеном, чтобы столкнуть вас в яму, то сумма, которую вам пришлось бы
вытащить, составила бы не только 800 миллионов. Как вы думаете, почему Лонг Ханвен
согласился на 200 миллионов юаней, когда я предлагал ему 1 миллиард? 200 миллионов были
на счету на моем лице, а также услуга, которой я воспользовался".

Действительно!

Это был тот момент, о котором Уильям не вспомнил раньше. Теперь, когда он услышал, как
Танг Сю упомянул об этом, он тщательно проанализировал это и почувствовал, что Танг Сю
был прав. На самом деле, разница между 1 миллиардом и 800 миллионами была невелика. Танг
Сиу предложил 1 миллиард в качестве компенсации, а Лонг Ханвен напрямую выделил 200
миллионов юаней, что говорит о том, что для них обоих эта цифра была пустяковой.

Может быть... я неправильно понимаю Танг Сю? То есть... у него с самого начала были такие
добрые намерения помочь мне решить проблему?

Такие мысли быстро пронеслись в голове Уильяма. В конце концов, на его лице постепенно
появилось выражение стыда. Он слегка поклонился и сказал: "Я был виноват и несправедливо
обошелся с вами, босс Танг. Я приношу глубокие извинения и надеюсь, что вы сможете
простить меня. Вы так много сделали для меня, поэтому можете быть уверены, что я
немедленно свяжусь с отцом Кэла Солунда, главным акционером Harbo Group".

"Отец Кэла Солунда на самом деле является главным акционером вашей Harbo Group?" -



удивленно спросил Танг Сю. "У него такой высокий статус, но как он стал вашим..."

"Кэл только что закончил школу, поэтому отец приказал ему следовать за мной, чтобы
учиться". Уильям быстро объяснил: "Но он немного импульсивен, и за два года, что он следует
за мной, он уже вызвал много сцен. Но раньше я помогал ему справляться с неприятностями,
поэтому он не знает, как остановиться и сдержать себя. Я даже не представлял, что в этот раз
он доставит такие большие неприятности".

Танг Сю внутренне усмехнулся, услышав это, но внешне он выглядел невозмутимым. "Ну, я
думаю, вам нужно быстро связаться с его отцом, раз уж он так себя проявил. Боюсь, что Лонг
Ханвен убьет его, если решит, что ты медлишь. Вы можете не верить, но Лонги - самая
влиятельная семья в Стар Сити, которую опасаются даже правительственные чиновники. Для
него не будет больших последствий и неприятностей, даже если он убьет Кэла Солунда".
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